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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
pres.FamDistribution@conus.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
pres.FamDistribution@conus.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
pres.FamDistribution@conus.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
pres.FamDistribution@conus.army.mil



PRONUNCIATION GUIDE FOR MOROCCAN SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

D as in	 waaDeH	 or	  iDaafee
gh as in	  mghalfeen 	 or	  alghiyaaR
H as in	  mukuHla 	 or	  slaaH

Kh as in	  daKheeRa 	 or	  SaaRooKh
R as in	  leyzeR 	 or	  feRdee
S as in	  qenaaS 	 or	  iteeSaal
T as in	  lbaaTo 	 or	  ilqoRTaas
' as in	  medfe 	 or	  mu'idaat
- as in	  il-inqaad 	 or	  HamRaa-
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PART 1:  SMALL ARMS
English Transliteration Moroccan

1-1
What is the caliber 
and type of the 
weapon?

shnoo noo' dyaal slaaH 
wishnaahuwa noo' 
dyaal ilquRTaas baash 
taytshaaRja?

شنو النوع ديال السلاح 
وشناهو النوع ديال 

القرطاس باش تيتشارجا؟

1-2 How large was the 
rifle?

shnoo kaan ilHajim dyaal 
lemukuHla?

شنو كان االحجم ديال 
المكحلة؟

1-3 Did the rifle have a 
scope?

waash lemukuHla kaan 
feeha ilmukebeeRa?

واش المكحلة كان فيها 
المكبرة؟

1-4
Was any part of the 
weapon made of 
wood?

waash kaayin shee 
juze- min lemkuHla lee 
mSaayeb bleKhsheb?

واش كاين شي جزء من 
المكحلة اللي مصايب 

بالخشب؟

1-5

Could the part of the 
rifle, which touches 
the shoulder, be 
folded?

waash yimkin leljuze- 
dyaal lemukuHla lee 
teytHaT 'al ktaaf yetetna?

واش يمكن للجزء ديال 
المكحلة اللي تيتحط عال 

الكتاف يتتنى؟
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1-6 How large was the 
magazine?

shnoo kaan ilHajim dyaal 
laashaaRj dyaal slaaH?

شنو كان الحجم ديال 
لاشارج ديال السلاح؟

1-7
Was other equipment 
added to the 
weapon?

waash kaanet shee 
mu'idaat KhoRa mRekba 
leslaaH?

واش كانت شي معدات 
اخرى مركبة للسلاح؟

1-8
What other 
equipment was near 
the weapon?

shnaahiya ilmu'idaat 
ilee kaanet qReeba men 
slaaH?

شناهي المعدات اللي كانت 
قريبة من السلاح؟

1-9 What was the size of 
the pistol?

shnoo kaan ilHajim dyaal 
ilfeRdi?

شنو كان الحجم ديال 
الفردي؟

1-10 Where was the pistol 
carried?

feen kaan ilfeRdi 
meblaaSee? فين كان الفردي مبلاصي؟

1-11
What special 
equipment was added 
to the pistol?

shnaahiya ilmu'idaat 
ilKhaaSa ilee kaanet 
mRekba lilfeRdi?

شناهي المعدات الخاصة 
اللي كانت مركبة للفردي؟
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PART 2:  CREW-SERVED WEAPONS 

2-1
What is the caliber 
and type of the 
weapon?

shnoo noo' dyaal slaaH 
weshnaahuwa noo' 
dyaal ilqoRTaas baash 
teytshaaRja?

شنو النوع ديال السلاح 
وشناهو النوع ديال 

القرطاس باش تيتشارجا؟

2-2
Is this a direct fire 
weapon like a rifle or 
bazooka?

waash haad slaaH 
tayDReb diReekt bHaal 
shee mukuHla wla 
baazooga?

واش هاد السلاح تيضرب 
ديريكت بحال شي مكحلة 

ولابزوكة؟

2-3
Is this an indirect fire 
weapon like a mortar 
or cannon?

waash haad slaaH 
teyDReb aandiReekt 
bHaal shee medfe' wla 
haawen?

واش هاد السلاح تيضرب 
آنديريكت بحال شي مدفع 

ولاهاون؟

2-4 Was the weapon 
mounted on a tripod?

waash slaaH kaan 
meHTooT 'al jihaaz 
ilHaamil lil-asleeHa?

واش السلاح كان محطوط 
على الجهاز الحامل 

للاسلحة؟
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2-5
How many personnel 
operated this specific 
weapon?

shHaal men waaHed 
kaan teyKhadem haad 
slaaH?

شحال من واحد كان تيخدّم 
هاد السلاح؟

2-6 Where and when did 
you see this weapon?

feen ooweqtaash sheftee 
haad islaaH?

فين ووقتاش شفت هاد 
السلاح؟

2-7
What was the 
approximate size of 
the projectile?

shnoo kaan taqReeban 
ilHajim dyaal lqadeefa?

شنو كان تقريبا الحجم ديال 
القديفة؟

2-8 Has the weapon been 
modified in any way?

waash slaaH t'aReD l-ay 
ta'deel?

واش السلاح تعرّض لاي 
تعديل؟

2-9

How effective was the 
crew operating the 
weapon? (accuracy in 
training)

shnoo kaan mustawa 
ilfa'aaliya dyaal ilfaaReeq 
lee kaan teyKhadem 
slaaH? (diqa fitadReeb)

شنو كان مستوى الفعالية 
ديال الفريق اللي كان 
تيخدم السلاح؟ )الدقة 

فالتدريب(

2-10 Was the crew 
accurate?

waash ilfaaReeq kaan 
meltaazem bediqa?

واش الفريق كان ملتزم 
بالدقة؟
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2-11 How was the crew 
trained?

shnaahiya TaReeqa ilee 
deReb beeha iIfaaReeq?

شناهي الطريقة اللي دّرّب 
بيها الفريق؟

2-12
What identifying 
marks were on the 
weapon?

shnaahiya 'aalaamaat 
taHdeed ilhaweeya ilee 
kaanet metwaajeda 
fislaaH?

 شناهي علامات تحديد 
الهوية اللي كانت متواجدة 

فالسلاح؟

2-13
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many rounds (bullets) 
per minute?
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2-15
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binoculars?

waash ilfaaReeq lemkelef 
beslaaH kaan 'andu shee 
Raadyu wla mukebeeRa?

واش الفريق المكلف 
بالسلاح كان عندو شي 

راديو ولا مكبرة؟
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2-16
What else can you tell 
me about this weapon 
system?

shnoo aaKhuR yimkin 
leek tgool leeya 'la 
seestem dyaal haad 
slaaH?

شنو آخر يمكن لك تقول 
لي على السيستام ديال هاد 

السلاح؟

2-16
What else can you tell 
me about this weapon 
system?

shnoo aaKhuR yimkin 
leek tgool leeya 'la 
seestem dyaal haad 
slaaH?

شنو آخر يمكن لك تقول 
لي على السيستام ديال هاد 

السلاح؟
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PART 3:  VEHICLES

3-1 What is the type and 
name of the vehicle?

shnoo noo' wesmeeya 
dyaal Tonobeel?

شنو النوع والسمية ديال 
الطونوبيل؟

3-2

What types of 
weapons were 
mounted on the 
vehicle?

shnoo noo' dyaal il-
asleeHa lee kaanet 
mRekba feTonobeel?

شنو النوع ديال الاسلحة 
اللي كانت مركبة 

فالطونوبيل؟

3-3
Where and when did 
you last observe this 
vehicle?

feen ooweqtaash sheftee 
haad Tonobeel aaKhiR 
maRa?

فين اووقتاش شفت هاد 
الطونوبيل آخر مرة؟

3-4 Where is the vehicle 
stored?

feen meHTooTa 
Tonobeel? فين محطوطة الطونوبيل؟

3-5 Is this vehicle military 
or civilian?

waash haad Tonobeel 
seeveel wla dyaal 
l'askaR?

واش هاد الطونوبيل سيفيل 
ولا ديال العسكر؟

3-6
What changes have 
been made to the 
vehicle?

shnaahiya taghayuRaat 
ilee weq'aat 'al Tonobeel?

شناهي التغييرات اللي 
وقعات عال الطونوبيل؟
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3-7 Is the vehicle wheeled 
or tracked?

waash Tonobeel 
tatemshee beRwaayed 
wla tatemshee besemTa 
lee tadoR?

واش الطونوبيل تتمشي 
بالروايد ولاتتمشي 

بالسمطة اللي تدّور؟

3-8
Does the vehicle have 
a communications 
system?

waash Tonobeel feeha 
jihaaz iteeSaal?

واش الطونوبيل فيها جهاز 
اتصال؟

3-9 Describe the vehicle 
to me. wSef leeya Tonobeel? وصف لي الطونوبيل؟

3-10
What else can you 
tell me about this 
vehicle?

shnoo aaKhuR yimkin 
lek tgool leeya 'la haad 
Tonobeel?

شنو آخر يمكن لك تقول لي 
على هاد الطونوبيل؟

3-11
How many crew 
members operated 
this vehicle?

shHaal min waaHed kaan 
teysoog haad Tonobeel?

شحال من واحد كان 
تيسوق هاد الطونوبيل؟
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PART 4:  GUNBOATS

4-1 What is the type and 
name of the boat?

shnoo noo' wismeeya 
dyaal lbaaTo?

شنو النوع والسمية ديال 
الباطو؟

4-2 What weapons are 
mounted on the boat?

shnaahiya l-asleeHa ilee 
mRekba 'al baaTo?

شناهي الاسلحةاللي مركبة 
على الباطو؟

4-3
Does a military or a 
civilian manufacturer 
produce the boat?

waash shaReeka 
ilee Saybaat lbaaTo 
shaReeka seeveel wla 
militeyR?

واش الشركة اللي صايبات 
الباطو شركة سيفيل ولا 

ميليتير؟

4-4 Does this boat belong 
to the military?

waash haad lbaaTo dyaal 
l'askaR?

واش هاد الباطو ديال 
العسكر؟

4-5

What identifying 
marks are located on 
the boat? Weapons? 
Equipment?

shnaahiya 'aalaamaat 
taHdeed ilhaweeya ilee 
metwaajda filbaaTo? wfil-
asleeHa? wfil-ajheeza?

شناهي علامات تحديد 
الهوية اللي متواجدة 

فالباطو؟وفالاسلحة؟ 
وفالاجهزة؟
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4-6
Is there a 
communication mast 
on the boat?

waash kaayen jeehaaz 
itiSaal filbaaTo?

واش كاين جهاز اتصال 
فالباطو؟

4-7
Where and when did 
you last observe this 
boat?

feen ooweqtaash sheftee 
ilbaaTo aaKhiR maRa?

فين اووقتاش شفت الباطو 
آخر مرة؟

4-8
Did another boat 
support and protect 
this boat?

waash kaayin shee 
baaTo aaKhoR tey'aawen 
wteydaafe' 'la haad 
lbaaTo?

واش كان شي باطو آخر 
تيعاون وتيدافع على هاد 

الباطو؟

4-9 Did the boat have a 
flat or round bottom?
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4-11
Are there any 
armored or reinforced 
parts on the boat?

waash kaayin shee 
blaayiS filbaaTo 
ilee mghalfeen wla 
mghashiyeen bhadaf 
ilHimaaya witaqweeya 
dyaal ilbaaTo?

واش كاين شي بلايص 
فالباطو اللي مغلفين 

ولامغشيين بهدف الحماية 
والتقوية ديال الباطو؟

4-12 What else can you tell 
me about this boat?

shnoo aaKhuR yimkin 
tgool leeya 'la haad 
lbaaTo?

شنو آخر يمكن تقول لي 
على هاد الباطو؟

4-11
Are there any 
armored or reinforced 
parts on the boat?

waash kaayin shee 
blaayiS filbaaTo 
ilee mghalfeen wla 
mghashiyeen bhadaf 
ilHimaaya witaqweeya 
dyaal ilbaaTo?

واش كاين شي بلايص 
فالباطو اللي مغلفين 

ولامغشيين بهدف الحماية 
والتقوية ديال الباطو؟

4-12 What else can you tell 
me about this boat?

shnoo aaKhuR yimkin 
tgool leeya 'la haad 
lbaaTo?

شنو آخر يمكن تقول لي 
على هاد الباطو؟

4-11
Are there any 
armored or reinforced 
parts on the boat?

waash kaayin shee 
blaayiS filbaaTo 
ilee mghalfeen wla 
mghashiyeen bhadaf 
ilHimaaya witaqweeya 
dyaal ilbaaTo?

واش كاين شي بلايص 
فالباطو اللي مغلفين 

ولامغشيين بهدف الحماية 
والتقوية ديال الباطو؟

4-12 What else can you tell 
me about this boat?

shnoo aaKhuR yimkin 
tgool leeya 'la haad 
lbaaTo?

شنو آخر يمكن تقول لي 
على هاد الباطو؟

4-11
Are there any 
armored or reinforced 
parts on the boat?

waash kaayin shee 
blaayiS filbaaTo 
ilee mghalfeen wla 
mghashiyeen bhadaf 
ilHimaaya witaqweeya 
dyaal ilbaaTo?

واش كاين شي بلايص 
فالباطو اللي مغلفين 

ولامغشيين بهدف الحماية 
والتقوية ديال الباطو؟

4-12 What else can you tell 
me about this boat?

shnoo aaKhuR yimkin 
tgool leeya 'la haad 
lbaaTo?

شنو آخر يمكن تقول لي 
على هاد الباطو؟



5

5

5

5

PART 5:  SHOULDER-FIRED MISSILES

5-1
Where and when 
did you observe the 
missile?

feen ooweqtaash sheftee 
SaaRooKh?

فين اووقتاش شفت 
الصّاروخ؟

5-2 What is the name 
and caliber of the 
weapon?

shnoo smeeya dyaal 
slaaH weshnoo noo' 
dyaal ilqoRTaas baash 
teytshaaRja?

شنو السمية ديال السلاح 
وشنو النوع ديال القرطاس 

باش تيتشارجا؟

5-3 What identifying 
marks were on the 
weapon?

shnaahiya 'alaamaat 
taHdeed ilhaweeya 
ilee kaanet metwaajda 
fislaaH?

شناهي علامات تحديد 
الهوية اللي كانت متواجدة 

فالسلاح؟

5-4
What types of sights 
were mounted on the 
weapon?

shnaahiya ajheezat 
tesdeed lee kaanet 
mRekba fislaaH?

شناهي اجهزة التسديد اللي 
كانت مركبة فالسلاح؟

5-5 Was the weapon 
wire-guided?

waash slaaH kaan 
mwejeh bjihaaz silkee?

واش السلاح كان موجّه 
بجهاز سلكي؟
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5-6 Was the missile tube 
reused or thrown 
away?

waash il-unboob dyaal 
SaaRooKh t'aawed 
il-isti'maal dyaalu wla 
tlaaH?

واش الانبوب ديال 
الصّاروخ تعاود الاستعمال 

ديالو ولا تلاح؟

5-7 What else can you tell 
me about this missile 
system?

shnoo aaKhuR yimkin 
leek tgool leeya 
'la seestem dyaal 
SaaRooKh?

شنو آخر يمكن لك تقول 
لي على السيستام ديال 

الصّاروخ؟
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PART 6:  IMPROVISED EXPLOSIVE DEVICES (IEDs)

6-1

Where and when 
did you observe the 
improvised explosive 
device (IED)?

feen ooweqtaash sheftee 
ilmutafajiRaat?

فين اووقتاش شفت 
المتفجرات؟

6-2
Who emplaced the 
improvised explosive 
device (IED)?

shkoon ilee HaT 
ilmutafajiRaat?

شكون اللي حطّ 
المتفجرات؟

6-3
How is the improvised 
explosive device (IED) 
detonated?

keefaash tatfeRge' 
ilmutafajiRaat?

كيفاش تتفرقع 
المتفجرات؟

6-4
What types of 
ammunition are used in 
the explosive device?

shnoo noo' dyaal 
dKheeRa ilee 
tatesteKhdem fhaad 
lmutafajiRaat?

شنوالنوع ديال الدخيرة 
اللي تتستخدم فهاد 

المتفجرات؟

6-5
Is this improvised 
explosive device (IED) 
located in a vehicle?

waash haad 
ilmutafajiRaat kaayna 
feTonobeel?

واش هاد المتفجرات 
كاينة فالطونوبيل؟
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6-6 Where is the owner of 
this vehicle?

shkoonaahuwa mool 
haad Tonobeel?

شكوناهو مولا هاد 
الطونوبيل؟

6-7
Who made the 
improvised explosive 
device (IED)?

shkoon ilee Saayeb 
ilmutafajiRaat?

شكون اللي صايب 
المتفجرات؟

6-8
Where was the 
improvised explosive 
device (IED) built?

feen tSaaybet 
ilmutafajiRaat?

فين تصايبات 
المتفجرات؟

6-9

Where was the 
improvised explosive 
device (IED) stored 
prior to emplacement?

feen kaanet ilmutafajiRaat 
mKhabya qbel matHaT?

فين كانت المتفجرات 
مخبية قبل ماتحط؟

6-10 Is there a second or 
backup detonator?

waash kaayin shee jihaaz 
tafjeeR iDaafee wla 
HtiyaaTee?

واش كاين شي جهاز 
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PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition 
of the weapon?

shnaahiya ilHaala dyaal 
slaaH?

شناهي الحالة ديال 
السلاح؟

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

'laash slaaH fhaad 
lHaala?

علاش السلاح فهاد 
الحالة؟

7-3 Who maintains the 
weapons?

shkoon ilee tayHaafeD 'al 
Siyaana dyaal slaaH?

شكون اللي تيحافض عال 
الصيانة ديال السلاح؟

7-4
How do you get 
replacement parts 
and weapons?

keefaash tatHeSlu 'la 
qiTa' alghiyaaR wel-
asileeHa?

كيفاش تتحصلو على قطع 
الغيار والاسلحة؟

7-5 Where are the 
weapons stored? feen meKhzoon slaaH? فين مخزون السلاح؟

7-6 Is the storage facility 
guarded?

waash ilmeKhzen 
HaaDeeh shee waaHed?

واش المخزن حاضيه شي 
واحد؟

PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition 
of the weapon?

shnaahiya ilHaala dyaal 
slaaH?

شناهي الحالة ديال 
السلاح؟

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

'laash slaaH fhaad 
lHaala?

علاش السلاح فهاد 
الحالة؟

7-3 Who maintains the 
weapons?

shkoon ilee tayHaafeD 'al 
Siyaana dyaal slaaH?

شكون اللي تيحافض عال 
الصيانة ديال السلاح؟

7-4
How do you get 
replacement parts 
and weapons?

keefaash tatHeSlu 'la 
qiTa' alghiyaaR wel-
asileeHa?

كيفاش تتحصلو على قطع 
الغيار والاسلحة؟

7-5 Where are the 
weapons stored? feen meKhzoon slaaH? فين مخزون السلاح؟

7-6 Is the storage facility 
guarded?

waash ilmeKhzen 
HaaDeeh shee waaHed?

واش المخزن حاضيه شي 
واحد؟

PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition 
of the weapon?

shnaahiya ilHaala dyaal 
slaaH?

شناهي الحالة ديال 
السلاح؟

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

'laash slaaH fhaad 
lHaala?

علاش السلاح فهاد 
الحالة؟

7-3 Who maintains the 
weapons?

shkoon ilee tayHaafeD 'al 
Siyaana dyaal slaaH?

شكون اللي تيحافض عال 
الصيانة ديال السلاح؟

7-4
How do you get 
replacement parts 
and weapons?

keefaash tatHeSlu 'la 
qiTa' alghiyaaR wel-
asileeHa?

كيفاش تتحصلو على قطع 
الغيار والاسلحة؟

7-5 Where are the 
weapons stored? feen meKhzoon slaaH? فين مخزون السلاح؟

7-6 Is the storage facility 
guarded?

waash ilmeKhzen 
HaaDeeh shee waaHed?

واش المخزن حاضيه شي 
واحد؟

PART 7:  WEAPONS LOGISTICS

7-1 What is the condition 
of the weapon?

shnaahiya ilHaala dyaal 
slaaH?

شناهي الحالة ديال 
السلاح؟

7-2 Why is the weapon in 
this condition?

'laash slaaH fhaad 
lHaala?

علاش السلاح فهاد 
الحالة؟

7-3 Who maintains the 
weapons?

shkoon ilee tayHaafeD 'al 
Siyaana dyaal slaaH?

شكون اللي تيحافض عال 
الصيانة ديال السلاح؟

7-4
How do you get 
replacement parts 
and weapons?

keefaash tatHeSlu 'la 
qiTa' alghiyaaR wel-
asileeHa?

كيفاش تتحصلو على قطع 
الغيار والاسلحة؟

7-5 Where are the 
weapons stored? feen meKhzoon slaaH? فين مخزون السلاح؟

7-6 Is the storage facility 
guarded?

waash ilmeKhzen 
HaaDeeh shee waaHed?

واش المخزن حاضيه شي 
واحد؟



7

7

7

7

7-7 How are the weapons 
transported?

keefaash tatim 
il'amaleeya dyaal naqel 
l-asleeHa?
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PART 8:  UNEXPLODED ORDNANCE

8-1

Where and when 
did you see the 
unexploded 
ammunition?

feen ooweqtaash sheftee 
daKheeRa lee maazaal 
matfeRg'aat?

فين اووقتاش شفت الدخيرة 
اللي مازال ماتفرقعات؟

8-2
What is the name 
and caliber of the 
weapon?

shnaahiya smeeya 
dyaal slaaH wenoo' 
dyaal ilqoRTaas baash 
taytshaaRja?

شناهي السمية ديال السلاح 
والنوع ديال القرطاس باش 

تيتشارجا؟

8-3
What identifying 
marks were located 
on the weapon?

shnaahiya 'aalaamaat 
taHdeed ilhaweeya lee 
kaanet metwaajeda 
feslaaH?

شناهي علامات تحديد 
الهوية اللي كانت متواجدة 

فالسلاح؟

8-4 Who marked the site? shkoon ilee 'alem 
ilmawqi'? شكون اللي علّم الموقع؟
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PART 9:  AMMUNITION

9-1
Are there problems 
with ammunition for the 
weapons?

waash kaayin shee 
mushkeel bKhuSooS 
dKheeRa dyaal l-asliHa?

واش كاين شي مشكل 
بخصوص الدخيرة ديال 

الاسلحة؟

9-2 Who buys the 
ammunition?

shkoon lee teyshRee 
dKheeRa?

شكون اللي تيشري 
الدخيرة؟

9-3 Where is the 
ammunition stored?

feen meKhzoona 
dKheeRa? فين مخزونة الدخيرة؟

9-4 Where is the 
ammunition bought?

mneen tateshRee 
dKheeRa? منين تتشرى الدخيرة؟

9-5
How much ammunition 
is available for each 
weapon system?

shHaal kaayin dyaal 
dKheeRa lkul noo' dyaal 
slaaH?

شحال كاين ديال الدخيرة 
لكل نوع ديال السلاح؟

9-6
Is there a guard force 
at the ammunition 
storage facility?

waash kaayin shee Rajul 
amen lee tayeHDee 
dKheeRa?

واش كاين شي رجل أمن 
اللي تيحضي الدخيرة؟
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PART 10:  GLOSSARY

10-1 Ambush site mawqe' lkameen موقع الكمين

10-2 Artillery lmidfa'eeya المدفعية

10-3 Base Plate iRkeeza الركيزة

10-4 Belt Fed teyt'ameR besamTa 
dyaal lqoRTaas

تيتعمر بالسمطة ديال 
القرطاس

10-5 Blasting Cap ilghiTaa- naasif الغطاء الناسف

10-6 Bomb qanboola قنبولة

10-7 Bushing diR' ilwaaqee الدرع الواقي

10-8 Caliber qoRTaas قرطاس

10-9 Chemical keemaawee كيماوي

10-10 Depleted Uranium il-oRaanyoom 
ilmustahlak الاورانيوم المستهلك

10-11 Detonate faRge' فرقع
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions		 12. Fuel & Maintenance 
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions 	 13. Medical / General 
  3. Greetings / Introductions			   14. Medical / Body Parts 
  4. Interrogation				    15. Military Ranks
  5. Numbers				    16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time			   17. Occupations 
  7. Directions				    18. Port of Entry
  8. Locations				    19. Relatives 
  9. Descriptions 				    20. Weather
10. Emergency Terms			   21. General Military 
11. Food & Sanitation			   22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction		    9. Surgery Instructions		  17. Neurology
2. Guidance		  10. Pain Interview			   18. Exam Commands
3. Registration		  11. Medicine Interview		  19. Caregiver
4. Assessment		  12. Orthopedic			   20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent		 13. Obstetrics / Gynecology		  21. Medical Conditions
6. Trauma		  14. Pediatrics			   22. Pharmaceutical
7. Procedures		  15. Cardiology			   23. Diseases
8. Foley			   16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions			     7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control			     8. Cargo Handling
3. Communication Clarification		    9. Maintenance
4. Landing Instructions			   10. Fuel
5. Taxi Instructions				    11. Weather 
6. Departure Instructions

Civil Affairs Survival Kit contains:
1.  Introduction				      8.  Land Dispute
2.  Public Safety				      9.  Curfew Enforcement
3.  Public Health				    10.  Border Crossing
4.  Transportation				    11.  Village Assessment
5.  Driver’s Guide				    12.  Reparations
6.  Public Works and Utilities			   13.:  Veterinary Services
7.  Public Communications	

Public Affairs Survival Kit contains:
1.  General Statements			   4.  Interviews
2.  Query (over the phone)			   5.  Press Conference 
3.  Escort					    6.  Crisis Communications
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